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Základní charakteristika 
hospodářského roku

Období do počátku srpna bylo v roce 2002
charakterizováno dalším prudkým vzestu-
pem využití přístavů. V březnu jsme přeložili
o 35 tisíc tun zboží více než ve stejném obdo-
bí rekordního roku 2001, v dubnu o 85 tisíc
tun více, v květnu o 63 tisíc tun více, v červnu
o 50 tisíc tun více a v červenci o 59 tisíc tun
více. Meziroční nárůst přesahoval 25 %.

Ucházeli jsme se o nákup části majetku
z konkursní podstaty ČSPL. O přístavy Děčín
– Loubí a Lovosice neúspěšně, o portálové
jeřáby v přístavech Ústí nad Labem a Hamburk
úspěšně. Přístavy Děčín – Loubí a Lovosice
byly za zprostředkování firmy Argo, nynějšího
vlastníka největšího českého rejdařství, předá-
ny do rukou Saských přístavů, potažmo
německého státu.

V Českých přístavech byla konsolidována
a rozvíjena nová, významná podnikatelská
aktivita – vnitrostátní specializované rejdařství
pro údržbu vodní cesty a tzv. city-logistika. Za
účelem obsluhy vzdálenějších proti proudu
řeky přístavů, např. Kolína a Mělníka, byly zís-

kány dvě motorové nákladní lodě typu Labe
a Děčín s nosností do tisíce tun. Bylo dobudo-
váno moderní zastřešení skládky sypkých
hmot v přístavu Ústí nad Labem u zakoupené-
ho jeřábu. Začala být využívána nová výsypka
sypkého zboží z nákladních aut do lodí
v přístavu Kolín. Pokračovaly přípravy pro pře-
stavbu a intenzifikaci přístavu v Praze-Holešo-
vicích. Byla zkolaudována spodní stavba
budovy „Majáku“ u Libeňského mostu a pro-
bíhal výběr dodavatele vrchní stavby.

Ve druhé srpnové dekádě však byl velmi
pozitivní vývoj firmy dočasně zastaven povod-
němi, které dosáhly pětisetletých až tisíciletých
hodnot.

Srpnové povodně
Kolosální přímé a nepřímé škody přinesly

naší firmě srpnové povodně. Tvrdě byly posti-
ženy všechny naše přístavy a lokality na ře-
kách Vltavě, Labi a Berounce, s výjimkou
přístavu Kolín a Týnec nad Labem. Škody pře-
sáhly 250 mil. Kč, tj. polovinu základního
jmění akciové společnosti. Zaplaveny a vyřaze-
ny z provozu byly budovy, stavby, vlečky,
kontejnerová překladiště, mosty, zboží ve skla-
dech. Mrazírny v přístavu Holešovice byly čtyři
týdny bez elektrického proudu. Menší část
mraženého zboží (220 tun) byla s pomocí
české armády odvezena do kafilérií. Na mani-
pulačních plochách v přístavu Mělník byl
živlem asfalt shrnut na konec přístavní kosy.
Železniční vlečka v Holešovicích byla podemle-
ta natolik, že visela ve vzduchu. Do Holešo-
vického přístavu voda z Vltavy a Berounky
přinesla desítky tisíc tun naplavenin, které
není v silách samotné firmy odstranit. Mimo-
řádnou obětavostí a rozhodností pracovníků
firmy se podařilo značné hodnoty firemní, stát-
ní i našich zákazníků zachránit. Z našich pří-

stavů neuplavala žádná loď naše ani cizí. Při-
tom mnoho desítek lodí nalezlo azyl v ochran-
ných přístavech Praha – Smíchov, Praha –
Holešovice, Praha – Libeň, Ústí nad Labem
i Mělník.

Obrovským úsilím pracovníků i značnými
finančními prostředky se podařilo brzy obnovit
obchodní činnosti v přístavech Ústí, Mělník
a Kolín a částečně i specializované rejdařství.

Až do 3. března roku 2003 však byla uza-
vřena vltavská vodní cesta a prakticky zcela
paralyzovány přístavy Praha – Smíchov, Praha
– Radotín, Praha – Holešovice i Praha – Libeň.
Značné ztráty přineslo též „uvěznění“ motoro-
vé nákladní lodi Apollo od srpna 2002 do
počátku března 2003 v Praze.

Srpnové povodně také znamenaly značné
zdržení změny územního plánu v Holešovicích,
zabahnění stavby „Majáku“ u Libeňského
mostu a další omezení využívání našich roz-
sáhlých pozemků.

Přesto se však České přístavy, a. s. dne
5. 10. 2002 významně sponzorsky, zapůjčením
lodí, podílely na dobročinném koncertu „Hvěz-
dy na Vltavě“.
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The fundamental 
characteristics of the 
business year

The period up to the beginning of August
2002 was characterised by a further sharp
increase in the use of the ports. In March, we
transferred 35 thousand more tons of goods
than during the same period in the record
year of 2001, while in April we handled an
extra 85 thousand tons, in May an extra 63
thousand tons, in June an extra 50 thousand
tons and in July 59 thousand tons more than
in the previous year. The year on year growth
exceeded 25 %.

We applied to purchase part of the assets
in bankruptcy of ČSPL. In the case of the ports
at Děčín – Loubí and Lovosice, we were
unsuccessful, but we were successful in our
bid for the gantry cranes at the ports of Ústí
nad Labem and Hamburg. The Argo Company,
currently the owner of the largest Czech
shipping company, mediated the transfer of

the ports at Děčín – Loubí and Lovosice to
Saxon Ports, i.e. to the German state.

New, significant commercial activities were
consolidated and developed in the Czech
ports – domestic specialised shipping for the
maintenance of the waterways and so-called
city logistics. Two motorised ships of the Labe
and Děčín models with a capacity of up to
one thousand tons were purchased for the
purpose of servicing the more distant
upstream ports, such as Kolín and Mělník.
Modern roofing was added to the loose
materials store at the port of Ústí nad Labem
near the purchased crane. A new discharge
hopper for loading loose materials from
freight vehicles to ships came into operation
at the port of Kolín. The preparations for the
port renovation and intensification continued
in Prague-Holešovice. The lower structure of
the “Lighthouse” near the Libeňský Bridge

received its final approval and the selection
procedure took place for the supplier of the
upper structure.

However, the very positive developments in
the company were temporarily halted in the
middle of August as the result of the flooding
which reached five-hundred to one-
thousand-year levels.

The August floods

The August floods caused our company
colossal direct and indirect damage. All our
ports and areas on the rivers Vltava, Elbe and
Berounka were affected, with the exception of
the ports at Kolín and Týnec nad Labem. The
damage exceeded 250 million CZK, i.e. half of
the company’s registered capital. Buildings,
structures, sidings, container terminals,
bridges and goods in the stores were all
flooded and made inoperable. The
refrigerating plants at the Holešovice port
were without electricity for four weeks.

A small part of the frozen goods (220 tons)
was taken to an incinerator plant with the
help of the Czech Army. The elements stripped
the asphalt from the handling areas at the
Mělník port all the way up to the end of the
bar. The railway sidings in Holešovice were so
churned up that they stuck up in the air. The
waters of the Vltava and the Berounka
brought tens of thousands of tons of sediment
to the Holešovice port which it is not in the
power of the company to remove. The
exceptional selflessness and determination of
the company’s employees meant that a large
amount of the property of the company, the
state and our clients was able to be saved.
None of our own ships or anybody else’s ran
adrift from out ports. At the same time, many
tens of ships found asylum in the protective
ports of Prague–Smíchov, Prague–Holešovice,
Prague–Libeň, Ústí nad Labem and Mělník.

The enormous efforts of the com-
pany’s workers and the outlay of significant
funds meant that we were able to soon renew
the commercial activities in the ports of Ústí,
Mělník and Kolín and to partially renew our
specialised shipping services.

However, the Vltava waterway was closed
up to 3rd March 2003 and this de facto
paralysed the ports of Prague–Smíchov,
Prague–Radotín, Prague–Holešovice and
Prague–Libeň. Considerable losses were also
caused by the “confinement” of the Apollo
motorised freight vessel in Prague from
August 2002 to the beginning of May 2003.

The August floods also meant considerable
delays to the changes in the town planning
scheme for Holešovice, the silting up of the
“Lighthouse” structure near the Libeňský
Bridge and other limitations in the use of our
expansive properties.

Despite this, České přístavy, a. s. undertook
significant sponsorship of the “Stars on the
Vltava” charity concert which took place on
5. 10. 2002 by lending the use of a ship.
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Obchodní 
a podnikatelské aktivity

V průběhu roku 2002 jsme dále zvýšili pře-
klad těžkých kusů a investičních celků na lodě
v přístavu Mělník. Překládala se kormidla
o váze 86 až 148 tun a zásobníky plynu o váze
90 až 130 tun. Umožnili jsme export 120 ks
katodových van. Pravidelně jsme překládali tur-
bíny a kondenzátory o váze 60 až 130 tun
a investiční celky pro exportéra z Valašského
Meziříčí.

V souvislosti s překladem těžkých kusů
a investičních celků byla maximálně využívána
kapacita motorových nákladních lodí typu Labe
a Děčín uvedených do provozu firmy v roce
2002. Po uvěznění Apolla v Praze následkem
uzavření vltavské vodní cesty musela být pro-
najata třetí loď – Labe 25 i kvůli využití posád-
ky Apolla. Tím jsme uskutečnili pro zákazníky
komplexní služby, tj. překlad, celní a spediční
odbavení a následnou říční dopravu do námoř-
ních přístavů.

V oblasti kontejnerové logistiky jsme reali-
zovali přepravy českých exportérů do zemí
Mongolska, dále do Ruska, Kazachstánu, Uz-
bekistánu, Ukrajiny a dalších zemí bývalého

Sovětského svazu. Pro německého partnera
jsme prováděli přepravy a překládky a paková-
ní kontejnerů, svozy, rozvozy i celní služby.
Překládali jsme sádrokartonové desky do
železničních vagónů. V přístavu Mělník jsme
provozovali depo kontejnerů významných spo-
lečností.

V přístavech Ústí nad Labem, Mělník a Kolín
jsme uskutečňovali logistiku sypkých substrátů
pro řadu exportních a spedičních firem. Pro
obchodníky s agrárními produkty je velmi důle-
žité, že se převážná část překladů realizuje na
krytých polohách s využitím hal převislých nad
lodní polohy a krytých výsypek včetně podkole-
jových, bez vlivu počasí.

Pro zákazníky zajišťujeme komplexní služby
od převzetí zboží v Hamburku, Brémách či
jiném námořním přístavu včetně veterinárních,
vážních a kvalitativních certifikátů apod., odba-
vení na hranicích, včetně překladu a odeslání
do cílových stanic v ČR (železnicí nebo kamio-
nem). V největších objemech šlo o sojové šroty,
magnezit, borax apod..

V exportu jsme překládali hlavně pšenici,
řepku, cukrovarnické řízky a řepkový šrot. V pří-
stavu Ústí nad Labem disponujeme významný-
mi moderními skladovými kapacitami.

V přístavech Mělník a Ústí nad Labem jsme

uskladňovali a překládali velká množství fero-
materiálu.

V přístavu Kolín jsme zejména vykládali vytě-
ženou říční zeminu při úpravě koryta Labe, dále
jsme nakládali obiloviny a další agroprodukty
do lodí z aut přes novou výsypku. Dále jsme
v Kolíně načerpali do proplouvajících plavidel
asi 196 000 litrů nafty. Nafta, čerpaná do pla-
videl a aut v přístavech Kolín, Praha – Smíchov,
Mělník a Ústí, není dosud zahrnována do obje-
mů překládky.

Naše přístavy Praha – Holešovice, Praha –
Smíchov a Praha – Radotín vzhledem k povod-
ním manipulovaly převážně štěrkopísky a suti
pouze do počátku srpna 2002. Za sedm měsí-
ců přeložily 265 tisíc tun. I přesto v roce 2002
České přístavy zmanipulovaly přes 1071 tisíc
tun zboží a překonaly tak dosud rekordní rok
2001.

Přitom jsme pracovali v souladu s nově zave-
denými normami jakosti ISO 9001 a zahájili
jsme práce na enviromentálním auditu zavede-
ní systému norem ISO 14000.

Bohužel podstatně více než ztratily obchod-
ní činnosti byly utlumeny pronájmy majetku.
Jednak v našich majetcích utrpěli zákazníci
povodňové škody, jednak jsme museli obnovo-
vat přívody energií, čistit a rekonstruovat
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i demolovat naše objekty. Část pronajímaných
objektů nájemci opustili, některé nejsou zpro-
vozněny nebo pronajaty dosud.

Na vině je absence státní pomoci při obno-
vení činnosti veřejných přístavů (s výjimkou
částečné úrokové podpory ČMZRB) a neochota
pojišťoven po povodních na Moravě v letech
1997 – 1998 pojišťovat větší povodňová rizika.

Proti přímým živelným škodám na nemo-
vitostech, jeřábech a zásobách ve výši asi
185 mil. Kč jsme ve dvou splátkách obdrželi
pojistné plnění od Kooperativy pouze ve výši
49,9 mil. Kč. Tuto částku rozporujeme.

Z pojistného plnění nelze krýt ani většinu
vzniklých přímých škod.

Nová organizační jednotka Českých přísta-
vů, a. s. – Rejdařství se plně začlenila do aktiv-
ní obchodní politiky společnosti a postupně
naplňovala obchodní strategii vyplývající z pod-
nikatelského záměru.

Rejdařství postupně rozvíjelo tři základní
produkty:
a) City logistic Praha, obsluha této městské
aglomerace vodní dopravou v oblasti hromad-
ných substrátů: štěrkopísky a stavební odpady.
V rámci tohoto produktu se podařilo přepravit
do a z pražské aglomerace 108 425 tun zboží
a přispět tak k zlepšení životního prostředí oby-
vatel Prahy.
b) Údržba labsko – vltavské vodní cesty, při
údržbě vodní cesty na Labi bylo zmanipulová-

no a přepraveno 40 000 tun materiálu, při
údržbě vodní cesty na Vltavě bylo zmanipulo-
váno a přepraveno 63 000 tun materiálu.
Po srpnových povodních na Vltavě se Rejdařství
podílelo na obnově vodní cesty v Praze pro
osobní lodní dopravu, která byla díky aktivitě
Rejdařství obnovena ještě v průběhu letní pla-
vební sezóny.
c) Výstavba vodních děl na vodní cestě, v rámci
tohoto produktu se významnou měrou podíle-
lo Rejdařství na úpravě koryta Labe v úseku
Chvaletice – Přelouč jak přepravou 226 919
tun materiálu z místa staveniště Řečany nad
Labem – Kolín, tak také provedením výstavby
břehových oblouků plavební cesty těžkým
kamenným záhozem z lomu Chvaletice.

Rejdařství se v rámci tohoto produktu podí-
lelo i na další významné dopravní stavbě
v Praze, výstavbě Metra – trasy C IV vedoucí
Vltavou v Troji.

Dále se Rejdařství podílí na rekonstrukci
mostu přes Berounku v Lahovicích. V závěru
roku zahájilo Rejdařství práce na samostatných
stavebních objektech rekonstruované velké
plavební komory v Českých Kopistech: dolním
a horním kanále a dolním a horním dalbovém
stání.

Specializované rejdařství Českých přísta-
vů, a. s. docílilo velmi dobrého hospodářského
výsledku a přispělo do značné míry ke stabili-
zaci společnosti postižené srpnovou povodní

v roce 2002. Českému státu pomohlo uvádět
do provozu vodní cestu poničenou živelnou
pohromou.

V září roku 2002, vzápětí po katastrofál-
ních povodních, jsme byli vybráni vynikající
světovou logistickou společností MAERSK
pro poskytování překladu pravidelných kontej-
nerových vlaků. Po rychlém korektním jednání
jsme začali zvětšovat, rekonstruovat, upravovat
a dobudovávat kontejnerový terminál v přísta-
vu Mělník. Záhy bylo v tomto našem největším
přístavu zřízeno depo kontejnerů pro partnera
firmy MAERSK, další skvělou logistickou spo-
lečnost P&O.
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Commercial 
and business activities

During the course of 2002, we further
increased the transfer of heavy items and
investment units onto ships at the Port of
Mělník. Rudders weighing 86 to 148 tons and
gas tanks weighing 90 to 130 tons were
handled at the port. We enabled the export of
120 cathode baths and we regularly handled
turbines and condensers weighing 60 to 130
tons and investment units for an exporter from
Valašské Meziříčí.

In relation to the handling of the heavy
items and investment units, maximum use was
made of the capacity of the Labe and Děčín
model ships which the company brought into
operation in 2002. After the confinement of
the Apollo in Prague as a result of the closure

of the Vltava waterway, a third ship had to be
leased – a Labe 25 – and this was also
necessary in order to make use of the
Apollo’s crew. Thus we were able to realise
comprehensive services for our customers, i.e.
handling, customs clearance and subsequent
river transport to sea ports.

In the area of container logistics, we
provided Czech exporters with transport
services to Mongolia, Russia, Kazakhstan,
Uzbekistan, the Ukraine and other countries of
the former Soviet Union. We carried out the
transport, transfer and packing of containers,
as well as their delivery and distribution for
our German partner. We transferred gypsum
plasterboard to railway wagons. We operated
a container depot for significant companies in
the port at Mělník.

We undertook logistics concerning loose
substrata for a number of export and transport
companies at the ports in Ústí nad Labem,
Mělník and Kolín. It is very important for
traders and for agrarian products that the
lion’s share of these transfers are realised in
covered areas with the use of halls suspended
over the ship area and covered discharge
hoppers, including rail hoppers, so that the
goods are not influenced by the weather.

We provide our customers with
comprehensive services starting from the
receipt of the goods in Hamburg, Bremen or
any other sea port, including veterinary,
weight and qualitative certificates and so on,
and on to clearance at the border, including

transfer and dispatch to the destinations
within the Czech Republic (by train or truck).
The largest volume cargoes involved soya
mash, magnesite, borax and so on.

As far as exports are concerned, we mainly
handled wheat, sugar beet, sugar-beet strips
and sugar-beet mash. We have significant
modern storage capacities at the port in Ústí
nad Labem.

We stored and handled a large amount of
ferrous metals at the ports in Mělník and Ústí
nad Labem.

At the port in Kolín, we unloaded significant
amounts of the river soil dredged during the
preparation of the Elbe channel and we
loaded cereals and other agrarian products
onto our ships from trucks using the new
discharge hopper. We also pumped about
196,000 litres of diesel into the ships passing
through the port in Kolín. The diesel provided
to vessels and vehicles in the ports of Kolín,
Prague–Smíchov, Mělník and Ústí has not yet
been included in the handling volume.

Due to the flooding, our ports at
Prague–Holešovice, Prague–Smíchov and
Prague–Radotín mainly handled gravel sand
and debris only up to the beginning of August
2002. In seven months, they handled 265
thousand tons. Despite that, České přístavy
handled over 1071 thousand tons of goods in
2002 and thus exceeded the record year of
2001.

During the aforementioned activities, we
worked in accordance with the newly
implemented 9001 quality standards and we
commenced work on an environmental audit
for the implementation of the 1400 system of
standards.

Unfortunately, the attenuation of the
property rents was significantly more than any
other loss from the commercial activities. On
the one hand, customers suffered flood



A N N U A L  R E P O R T  2 0 0 2

lower and upper canal and the upper and
lower tie-up piles.

The specialised shipping services of České
přístavy, a. s. achieved very good economic
results and contributed to a large extent to the
stabilisation of the company affected by the
August floods. It enabled the Czech state to
bring into operation a waterway which had
been damaged by the natural disaster.

In September 2002, directly after the
catastrophic floods, we were selected by the
international logistics company MAERSK for
the provision of handling on regular container
trains. After quick and proper discussions, we
began enlarging, reconstructing, modifying
and adding to the container terminal at
Mělník. Soon thereafter, a container depot
was also established in this our largest port for
the further excellent logistics company of
P&O, a partner of MAERSK.

while 63,000 tons of material were handled
and transported during the maintenance of
the waterway on the Vltava. After the August
floods, České přístavy, a. s. – Rejdařství
contributed to the renewal of the waterway
for passenger boat transport in Prague, which
was reopened during the course of the
summer sailing season thanks to the activities
of České přístavy, a. s. – Rejdařství.

c) The construction of hydraulic structures in
waterways: within the framework of this
product, České přístavy, a. s. – Rejdařství
contributed to a significant extent to the
modification of the Elbe channel in the
Chvaletice – Přelouč section of the river both
by transporting 226,919 tons of material from
the Řečany nad Labem – Kolín construction
site and also by realising the construction of
the bank arches of the shipping lane using
heavy stone rock-fill from the Chvaletice
quarry.

České přístavy, a. s. – Rejdařství also
participated in a further significant transport
structure in Prague within the framework of
this product, that being the construction of
line C IV of the metro leading along the Vltava
in Troja.

České přístavy, a. s. – Rejdařství also
participated in the reconstruction of the
bridge across the Berounka at Lahovice. At the
end of the year, České přístavy, a. s. –
Rejdařství commenced work on the
independent building sites  of the large
reconstructed canal lock at České Kopisty: the

damage within our properties and on the
other hand we had to renew the energy
supply and to clean, reconstruct and demolish
our buildings. Some of the leased buildings
were abandoned by the tenants and some
have yet to be brought into operation or
leased.

The fault lies with the absence of state aid
during the renewal of the activities of the
public ports (with the exception of partial
interest support from the Czech-Moravian
Guarantee and Development Bank) and the
unwillingness of insurance companies to
insure against large-scale flooding risk after
the floods in Moravia in 1997 – 1998.

We have received two indemnity payments
from the Kooperativa insurance company
amounting to a mere 49.9 million CZK for
direct natural damage to real estate, cranes
and supplies amounting to ca 185 million
CZK. We have challenged this amount.

The indemnity is not sufficient to cover even
the majority of the arisen damages.

The České přístavy, a. s. – Rejdařství entity
has been fully integrated into the
company’s commercial policy and has fulfilled
the commercial strategy arising from its
business plan. Three basic products have been
gradually developed:

a) City logistic Prague – the servicing of this
city agglomeration with water transport in the
areas of mass substrate, gravel sand and
waste. Within the framework of this product,
we have been able to transport 108,425 tons
of goods to and from the Prague
agglomeration and to thus contribute to
improvements in the environment for the
inhabitants of Prague.

b) The maintenance of the Elba-Vltava
waterway: 40,000 tons of material were
handled and transported during the
maintenance of the waterway on the Elbe,
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Technický a investiční rozvoj

Příprava kontejnerového terminálu v Mělníku pro po-
třeby firmy MAERSK znamenala zvětšení délky terminálu
na délku 600 metrů, rekonstrukci mostů, kolejiště, odstra-
nění nadbytečných objektů a výstavbu obchodně správní
budovy, automatickou závoru, dopravní značení, nákup
lokomotivy a vybudování stanovišť pro mrazící kontejnery.

Od poloviny ledna přijíždí na terminál týdně 16 vlaků
podle jízdního řádu z Hamburku, Brém, Rotterdamu,
Budapešti, Bukurešti a Bratislavy. Naši zaměstnanci tyto
kontejnerové vlaky kompletně vyloží a znovu naloží jinými
kontejnery. V první polovině roku bylo s pomocí významné
státní dotace dokončeno zastřešení skládky sypkých hmot
s posuvnou střechou u přístavního jeřábu na říční poloze
v Ústí nad Labem. Ve stejné době a rovněž se státní účas-
tí byla dobudována výsypka sypkých hmot do lodí v pří-
stavu Kolín.

Po letech zbytečného prodlení ve výstavbě uvazovacích
dalb pro lodě a nerealizaci protipovodňových opatření stá-
tem před povodněmi bylo reálně započato s výstavbou
uvazovacích dalb v ochranném přístavu Smíchov. Tato akce
pokračuje i v dalším období .

Z konkurzní podstaty ČSPL jsme po výběrových řízeních
nakoupili portálové jeřáby v přístavech Ústí nad Labem
a Hamburk. Z důvodu zvýšených hygienických požadavků
na provoz mrazíren před vstupem ČR do EU bylo třeba
uskutečnit technické úpravy vstupního prostoru do mra-
zíren. Na leasing byly pořízeny dvě starší motorové
nákladní lodě Athéna a Apollo (lodě typu „Labe“
a „Děčín“), dále vysokozdvižný vozík Linde a nákladní
automobil Ford Transit.

Pro případný vznik přístavu Kolín II v těsné blízkosti nej-
větší české průmyslové zóny v Kolíně-Ovčárech byly poří-
zeny některé pozemky. Dokoupili jsme také pozemky
v Pardubicích na Hůrce. Zvýšili jsme účast v akciové spo-
lečnosti Přístav Pardubice.

V závěru roku jsme pořídili výrobně-logistickou základnu
v Holicích nedaleko Hradce Králové a Pardubic. Připravova-
li jsme intenzifikaci přístavu Holešovice, výstavbu pro rok
2003 a rekonstruovali majetek firmy po povodních.

Pro obsluhu kontejnerového terminálu firmy MAERSK na
Mělníku jsme podstatně zvýšili zaměstnanost. K 31. 3. 2003
činí celkem stav pracovníků 220 osob, k 31. 12. 2002 to
bylo 202 osob.

SUMÁŘ PŘEKLADŮ V PŘÍSTAVECH ZA ROK 2001
dle jednotlivých přístavů

Měsíc Celkem Kolín Ústí n/Labem Mělník Holešovice Smíchov Radotín Praha
za měsíc (t) t t t t t t celkem

leden 74 551 11 823 22 656 34 522 2 535 1 271 1 744 5 550
únor 62 961 32 350 9 887 10 571 3 314 4 157 2 682 10 153
březen 70 945 14 606 15 071 18 874 12 371 5 644 4 379 22 394
duben 58 744 5 448 14 300 20 432 10 209 3 718 4 637 18 564
květen 68 902 962 24 927 19 889 10 219 4 492 8 413 23 124
červen 61 383 548 13 114 27 085 10 064 4 048 6 524 20 636
červenec 69 697 17 790 8 924 23 441 9 766 2 704 7 072 19 542
srpen 130 096 42 825 20 365 24 455 20 754 7 398 14 299 42 451
září 100 500 17 512 25 327 24 129 18 840 3 598 11 094 33 532
říjen 111 635 23 327 19 129 33 325 17 340 9 416 9 098 35 854
listopad 124 201 27 595 21 700 24 421 15 910 23 004 11 571 50 486
prosinec 80 614 20 521 23 311 16 430 7 427 9 603 3 322 20 352

Celkem 1 014 229 215 307 218 711 277 574 138 749 79 054 84 835 302 638

SUMÁŘ PŘEKLADŮ V PŘÍSTAVECH ZA ROK 2002
dle jednotlivých přístavů

Měsíc Celkem Kolín Ústí n/Labem Mělník Holešovice Smíchov Radotín Praha
za měsíc (t) t t t t t t celkem

leden 46 229 0 15 383 26 477 2 346 209 1 815 4 370
únor 68 746 0 17 438 33 568 7 819 4 999 4 922 17 739
březen 106 120 23 316 12 900 35 682 20 189 7 140 6 894 34 222
duben 143 370 39 218 11 582 32 870 30 566 17 177 11 956 59 699
květen 132 385 35 983 9 377 33 165 23 706 11 562 18 592 53 860
červen 111 499 27 069 15 317 22 443 22 062 10 939 13 668 46 670
červenec 128 313 37 028 11 067 31 624 26 475 10 392 11 727 48 595
srpen 48 463 33 745 4 773 9 945 0 0 0 0
září 76 445 26 798 22 411 27 236 0 0 0 0
říjen 76 386 20 474 24 291 31 621 0 0 0 0
listopad 82 362 30 723 23 083 28 556 0 0 0 0
prosinec 51 098 4 825 14 657 31 616 0 0 0 0

Celkem 1 071 417 279 179 182 280 344 803 133 163 62 418 69 574 265 155

ROZDÍL PŘEKLADŮ V PŘÍSTAVECH MEZI ROKEM 2001 A 2002
dle jednotlivých přístavů

Měsíc Celkem Celkem* Kolín Ústí n/Labem Mělník Holešovice Smíchov Radotín Praha
za měsíc (t) t t t t t t celkem

leden -28 322 -28 322 -11 823 -7 273 -8 045 -189 -1 062 71 -1 180 
únor 5 785 -22 537 -32 350 7 551 22 997 4 505 842 2 240 7 586 
březen 35 175 12 638 8 710 -2 171 16 808 7 818 1 496 2 515 11 828 
duben 84 626 97 264 33 770 -2 718 12 438 20 357 13 459 7 319 41 135 
květen 63 483 160 747 35 021 -15 550 13 276 13 487 7 070 10 179 30 736 
červen 50 116 210 863 26 521 2 203 -4 642 11 998 6 891 7 144 26 034 
červenec 58 616 269 479 19 238 2 143 8 183 16 709 7 688 4 655 29 053 
srpen -81 632 187 847 -9 080 -15 592 -14 510 -20 754 -7 398 -14 299 -42 451 
září -24 055 163 792 9 286 -2 915 3 107 -18 840 -3 598 -11 094 -33 532 
říjen -35 249 128 543 -2 853 5 162 -1 704 -17 340 -9 416 -9 098 -35 854 
listopad -41 840 86 704 3 128 1 383 4 135 -15 910 -23 004 -11 571 -50 486 
prosinec -29 516 57 188 -15 696 -8 654 15 186 -7 427 -9 603 -3 322 -20 352

Celkem 57 188 63 872 -36 431 67 229 -5 586 -16 636 -15 261 -37 483

* Celkem nasčítaně proti předchozímu roku

SUMÁŘ PŘEKLADŮ V PŘÍSTAVECH ZA ROK 2001

SUMÁŘ PŘEKLADŮ V PŘÍSTAVECH ZA ROK 2002

ROZDÍL PŘEKLADŮ MEZI ROKEM 2001 A 2002
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THE HANDLING DIFFERENCES IN THE PORTS BETWEEN 2001 AND 2002
according to the individual ports

Month Total per Total* Kolín Ústí n/Labem Mělník Holešovice Smíchov Radotín Prague
month (t) t t t t t t total

January -28 322 -28 322 -11 823 -7 273 -8 045 -189 -1 062 71 -1 180 
February 5 785 -22 537 -32 350 7 551 22 997 4 505 842 2 240 7 586 
March 35 175 12 638 8 710 -2 171 16 808 7 818 1 496 2 515 11 828 
April 84 626 97 264 33 770 -2 718 12 438 20 357 13 459 7 319 41 135 
May 63 483 160 747 35 021 -15 550 13 276 13 487 7 070 10 179 30 736 
June 50 116 210 863 26 521 2 203 -4 642 11 998 6 891 7 144 26 034 
July 58 616 269 479 19 238 2 143 8 183 16 709 7 688 4 655 29 053 
August -81 632 187 847 -9 080 -15 592 -14 510 -20 754 -7 398 -14 299 -42 451 
September -24 055 163 792 9 286 -2 915 3 107 -18 840 -3 598 -11 094 -33 532 
October -35 249 128 543 -2 853 5 162 -1 704 -17 340 -9 416 -9 098 -35 854 
November -41 840 86 704 3 128 1 383 4 135 -15 910 -23 004 -11 571 -50 486 
December -29 516 57 188 -15 696 -8 654 15 186 -7 427 -9 603 -3 322 -20 352

Total 57 188 63 872 -36 431 67 229 -5 586 -16 636 -15 261 -37 483

* Total added against the previous year

Technical and investment development

The preparation of the container terminal in Mělník for
the needs of MAERSK meant the lengthening of the
terminal to 600 metres, the reconstruction of the bridges
and the rail yard, the removal of superfluous structures and
the construction of a commercial administration building,
the installation of traffic signs, the purchase of a locomotive
and the construction of stations for freezer containers.

Since mid January, 16 trains have come to the terminal
every week from Hamburg, Bremen, Rotterdam, Budapest,
Bucharest and Bratislava according to a set timetable. Our
employees fully unload these trains and then reload them
with other containers. In the first half of the year, the roofing
of the loose material store was completed with a sliding
roof near the port crane in the river position in Ústí nad
Labem.This was undertaken with help from a state grant.At
the same time and also with state participation, the
discharge hopper for loading ships was also completed at
the port in Kolín.

After years of pointless delays in the construction of the
tie-up piles for ships and the non-realisation of anti-flooding
measures by the state, the construction of the tie-up piles
actually commenced in the protected Port of Smíchov prior
to the floods. This project is currently ongoing.

After passing through selection proceedings, we
purchased gantry cranes at the ports of Ústí nad Labem and
Hamburg from the assets in bankruptcy of ČSPL. Due to the
increased hygiene requirements for the operation of
refrigeration plants prior to the Czech Republic’s entry into
the European Union, it was necessary to put in place
technical modifications concerning the operations of the

entry areas into the refrigeration plants. Two older freight ships, the Athena
and the Apollo (ships of the “Labe” and “Děčín” types), were purchased by
leasing, as were a Linde forklift and a Ford Transit automobile.

Several properties were purchased for the eventual establishment of the
Kolín II port in close vicinity to the largest Czech industrial zone at Kolín-
Ovčáry.We also purchased properties at Hůrka in Pardubice.We increased our
participation in the Port of Pardubice (Přístav Pardubice) joint stock company.

At the end of the year, we purchased a production-logistics base in
Holice near Hradec Králové and Pardubice.We prepared the intensification
of the port at Holešovice and the construction work for 2003 and we
reconstructed the company’s properties after the floods.

We substantially increased employment in Mělník for the operation of the
MAERSK container terminal.As of 31. 3. 2003, the total number of employees
was 220 people, whereas the number was 202 people as of 31. 12. 2002.

THE SUMMARY SHEET OF THE TRANSFER IN PORTS IN 2001
according to the individual ports

Month Total per Kolín Ústí n/Labem Mělník Holešovice Smíchov Radotín Prague
month (t) t t t t t t total

January 74 551 11 823 22 656 34 522 2 535 1 271 1 744 5 550
February 62 961 32 350 9 887 10 571 3 314 4 157 2 682 10 153
March 70 945 14 606 15 071 18 874 12 371 5 644 4 379 22 394
April 58 744 5 448 14 300 20 432 10 209 3 718 4 637 18 564
May 68 902 962 24 927 19 889 10 219 4 492 8 413 23 124
June 61 383 548 13 114 27 085 10 064 4 048 6 524 20 636
July 69 697 17 790 8 924 23 441 9 766 2 704 7 072 19 542
August 130 096 42 825 20 365 24 455 20 754 7 398 14 299 42 451
September 100 500 17 512 25 327 24 129 18 840 3 598 11 094 33 532
October 111 635 23 327 19 129 33 325 17 340 9 416 9 098 35 854
November 124 201 27 595 21 700 24 421 15 910 23 004 11 571 50 486
December 80 614 20 521 23 311 16 430 7 427 9 603 3 322 20 352

Total 1 014 229 215 307 218 711 277 574 138 749 79 054 84 835 302 638

THE SUMMARY SHEET OF THE TRANSFER IN PORTS IN 2002
according to the individual ports

Month Total per Kolín Ústí n/Labem Mělník Holešovice Smíchov Radotín Prague
month (t) t t t t t t total

January 46 229 0 15 383 26 477 2 346 209 1 815 4 370
February 68 746 0 17 438 33 568 7 819 4 999 4 922 17 739
March 106 120 23 316 12 900 35 682 20 189 7 140 6 894 34 222
April 143 370 39 218 11 582 32 870 30 566 17 177 11 956 59 699
May 132 385 35 983 9 377 33 165 23 706 11 562 18 592 53 860
June 111 499 27 069 15 317 22 443 22 062 10 939 13 668 46 670
July 128 313 37 028 11 067 31 624 26 475 10 392 11 727 48 595
August 48 463 33 745 4 773 9 945 0 0 0 0
September 76 445 26 798 22 411 27 236 0 0 0 0
October 76 386 20 474 24 291 31 621 0 0 0 0
November 82 362 30 723 23 083 28 556 0 0 0 0
December 51 098 4 825 14 657 31 616 0 0 0 0

Total 1 071 417 279 179 182 280 344 803 133 163 62 418 69 574 265 155
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Roční účetní závěrka

Rekordní objemy našich manipulací v přísta-
vech, zastavení pražských přístavů na osmý
měsíc po povodních, při významném poklesu
nájemného se odrazily ve snížení objemu
vlastních tržeb.

Proti roku 2001 rovněž poklesla výkonová
spotřeba, když vzrostly výrazně pouze osobní
a mzdové náklady. Byl zúčtován zisk ve výši
22,5 mil. Kč, z prodeje dlouhodobého majetku
prodejem čerpací stanice pohonných hmot
v Děčíně-Loubí a restaurační osobní lodě
Europé v rámci plánované restrukturalizace
majetku. Se ziskem přes 10 mil. Kč byly prodá-
ny cenné papíry, především Tarmacu Severoká-

men Liberec. Na 5 mil. Kč se snížily placené
úroky zásadním poklesem objemu úvěrů
i poklesem sazeb. Ostatní finanční náklady
vzrostly vlivem zvýšeného pojistného i bankov-
ních poplatků. Výsledek hospodaření za běž-
nou činnost dosáhl 20.307 tis. Kč.

Pojistné plnění bylo zaúčtováno do výnosů
u objemu 41.411 tis. Kč, proti tomu povodňo-
vé a další náklady 35.426 tis. Kč. Mimořádný
výsledek hospodaření je zúčtován ve výši
5.985 tis. Kč a výsledek hospodaření před zda-
něním 27.183 tis. Kč.

Vzhledem k příznivé daňové povinnosti činí
hospodářský výsledek za účetní období 2002
celkem 26.292 tis. Kč.

V účetní rozvaze vzrostla aktiva o 11,5 mil. Kč
na 788 mil. Kč, z toho stálá aktiva mírně
poklesla na 681 mil. Kč. Pozemky se zvýšily
na 163 mil. Kč, stavby a movité věci poklesly
na 394 mil. Kč, resp. 68 mil. Kč. Zásadně však
stoupl objem nedokončených investic na
35 mil. Kč. Významnou položkou se zde pro-
mítl majetek v Holicích. Dlouhodobý finanční
majetek se snížil na 17 mil. Kč hlavně úspěš-
ným prodejem akcií Tarmacu Severokámen.

Vzrostla oběžná aktiva o 4 mil. Kč vlivem
růstu pohledávek a o 16 mil. Kč vlivem růstu
bankovních účtů. To souvisí s příjmem plateb
za loď Europé a částečně s pojistným plněním.

V oblasti pasiv vzrostl vlastní kapitál v sou-
vislosti s dosaženým ziskem. Držené vlastní
akcie v pořizovací hodnotě 3483 tis. Kč byly
na základě veřejného výběrového řízení odpro-

dány. Zákonný rezervní fond se snížil v souladu
s usnesením řádné valné hromady za rok 2001.

Cizí zdroje poklesly na 155 mil. Kč, přičemž
rezervy vzrostly na 13 mil. Kč. Vzrostly i ostat-
ní rezervy a odložený daňový závazek na
11,9 mil. Kč. Dlouhodobé závazky poklesly
na 3,2 mil. Kč dle smlouvy s Benzinou o pla-
cení nájemného za čerpací stanici pohonných
hmot v Ústí nad Labem. Závazky z obchodní-
ho styku značně vzrostly na 81 mil. Kč a ban-
kovní úvěry poklesly z 92 mil. Kč na 50 mil. Kč.
To považujeme při nemalém každoročním
objemu investic za velký úspěch. V následují-
cím období však musíme účinně řešit vysoký
objem závazků a pohledávek po lhůtě splat-
nosti. Důležité zde bude také uzavření pojist-
ného plnění a případná státní kompenzace
povodňových škod ve veřejných přístavech
a zastavení provozu vltavské vodní cesty.

Vývoj firmy v roce 2003 
a dalších obdobích

Přes mimořádně složitou situaci ve vodní
dopravě a přes těžké poškození firmy povod-
němi ze srpna 2002 vidíme perspektivu Čes-
kých přístavů optimisticky. Věříme, že státní
orgány učiní přítrž diskriminaci vodní dopravy.
Naše společnost má širší záběr a více příleži-
tostí k podnikání. Poskytuje logistické služby
dalším dopravním oborům. Dokoupením tlač-
ných člunů v dubnu 2003 se stává dominant-
ním v oboru specializovaného rejdařství na
kanalizované trati. Uskutečnila za dobrých
podmínek investice k dosahování zvýšených
tržeb. Pracuje v auditovaném systému řízení
kvality ISO. Získala skvělé obchodní partnery
pro logistické činnosti i pro intenzifikaci nevy-
užitých území. Vrcholný management byl
v dubnu 2003 doplněn o řídící pracovníky,
kteří se osvědčili na nižších řídících postech.
Oživili jsme personální zabezpečení změnou
organizační struktury. Generální ředitel firmy
se stal víceprezidentem Svazu dopravy a čle-
nem dozorčí rady Svazu průmyslu a dopravy.
V dubnu roku 2003 byl rovněž jedním z fina-
listů soutěže Manager roku 2002. Spolupracu-
jeme s městy a městskými částmi. Pokračuje
výstavba „Majáku“ u Libeňského mostu
a změna územního plánu doprovázená inten-
zifikací přístavu Holešovice. Firma není ohro-
žována ručeními za jiné společnosti ani
vysokými úvěry. Při některých problémech
s pronájmem majetku získáváme vyšší podíl
na trhu logistických činností. Stáváme se
dobře vybavenou, akceschopnou společností
lépe využívající rozsáhlý majetek. Přitom mají
České přístavy, a. s. rozpracovány další podni-
katelské záměry.

Do značné míry jsme připraveni na vstup
do Evropské unie a na očekávaný vzestup
přeprav zboží po vstupu republiky do EU.
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The annual 
financial statement

Despite the record handling volumes at our
ports, the closure of the Prague ports for 8
months after the floods and the significant fall
in rents were reflected in the reduced value of
our earnings.

As opposed to 2001, power consumption
also fell, while only personnel and wage costs
rose significantly. A profit of 22.5 million CZK
was cleared from the sale of long-term assets,
they being the petrol station in Děčín-Loubí
and the “Europe” restaurant passenger ship,
within the framework of the planned asset
restructuring. Securities were sold with a profit
of over 10 million CZK, in particular the
securities in Tarmac Severokámen Liberec. The
amount of the company’s interest payments
were reduced to 5 million CZK due to the
fundamental drop in both the loan volume
and the interest rates. Other financial costs
rose as a result of increased insurance and
bank fees. The business income for regular
activities reached 20,307 thousand CZK.

Insurance indemnity was included in the
earnings at a volume of 41,411 thousand CZK
against which the flooding and other costs
were 35,426 thousand CZK. Exceptional
business income reached 5,985 thousand CZK
and the pre-tax business income was 27,183
thousand CZK.

Due to the favourable taxation responsibility,
the business income for the accounting period
of 2002 is total of 26,292 thousand CZK.

The assets in the financial statement
increased by 11.5 million CZK to 788 million
CZK, of which the fixed assets fell slightly to
681 million CZK. Properties increased to 163
million CZK, while buildings and goods and
chattels fell to 394 million CZK and 68 million
CZK respectively. However, the volume of
uncompleted investments rose to 35 million
CZK. The property at Holice formed
a significant entry there. Long-term current
liquid assets were reduced to 17 million, in
particular due to the successful sale of the
securities in Tarmac Severokámen.

Current assets rose by 4 million as a result
of the growth of the bank accounts. This was
due to the receipt of the payments for the
“Europe” and partially due to the insurance
indemnity.

In the area of liabilities, the equity capital
rose in association with the achieved profit.
The securities which the company held in itself
at an acquisition value of 3,483 thousand CZK
were sold upon the basis of a public selection
procedure. The legal reserve fund was reduced
in accordance with a resolution reached by the
regular company general meeting for 2001.

External funds fell to 155 million CZK, while
the reserves rose to 13 million CZK. The other

reserves and the deferred tax obligation also
grew (to 11.9 million CZK). Long-term
liabilities fell to 3.2 million CZK according to
a contract with Benzina governing the
payment of rent for the petrol station in Ústí
nad Labem. The obligations from commercial
relations grew to 81 million CZK and bank
loans fell from 92 million CZK to 50 million
CZK. Given the significant volume of the yearly
investments, we consider that to be a great
achievement. However, in recent times we
have had to effectively resolve the high volume
of obligations and receivables after maturity.
The conclusion of the insurance indemnity and
any eventual state compensation for flood
damage to public ports and the halting of
traffic on the Vltava waterway will also play an
important role here.

The development 
of the company in 2003 
and further periods

Despite the exceptionally complicated
situation in water transport and the heavy
damage caused to the company by the floods
of August 2002, we see the future of České
přístavy in an optimistic light. We are sure that
the state bodies will put an end to the
discrimination of water transport and that as
such our company will have greater scope and
more opportunities for its commercial
activities. The company provides logistics
services to other transport fields. The
additional purchase of the pusher barges in
April 2003 has meant that the company has
become dominant in the field of specialised

shipping on canal routes. The company has
undertaken investments aimed at increasing
its earnings and it has done so under good
conditions. It works using an ISO audited
quality control system and it has gained
excellent commercial partners for its logistics
activities and for the intensification of its
unused territories. The top management was
supplemented in April 2003 to include
executive employees who have shown their
qualities in lower executive posts. We have
revitalised our staffing by means of changes in
the organisational structure. The
company’s managing director has become the
Vice-President of the Transport Association
and a member of the Supervisory Board of the
Association of Industry and Transport. In April
2003, he was also one of the finalists in the
Manager of 2002 competition. We cooperate
with municipalities and boroughs. The
company has continued in the construction of
the “Lighthouse” near the Libeňský Bridge
and in the intensification of the port at
Holešovice accompanied by a change in the
town planning scheme. The company is not
threatened by any pledges granted on behalf
of any other company or by any large loans.
Despite some problems with property rentals,
we have attained a higher share of the market
for logistical activities. We have become
a good, competitive company which makes
better use of its expansive assets. At the same
time, České přístavy, a. s. has also prepared
further business plans for the future.

We are prepared to a significant extent for
the entry of the country into the European
Union and for the expected growth in the
transport of goods after the entry of the
republic into the EU.
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Zpráva dozorčí rady 
Českých přístavů, a. s.

V roce 2002 dozorčí rada pracovala do valné
hromady společnosti, konané dne 26. 6. 2002,
v tomto složení:

Ing. Jaroslav Jiříček – předseda 
Ing. Magdalena Konvičková – člen
Ing. Jindřich Kunc – člen, zástupce
zaměstnanců

Valná hromada dne 26. 6. 2002 zvolila na
uvolněné místo po Ing. Jiříčkovi za člena dozor-
čí rady Kpt. Ing. Jindřicha Vodičku.

Dozorčí rada na svém prvním zasedání
po valné hromadě dne 9. 7. 2002 zvolila Kpt.
Ing. Vodičku svým předsedou.

Dozorčí rada akciové společnosti České pří-
stavy průběžně zajišťovala úkoly v souladu se
stanovami. Dva její členové – Kpt. Ing. Vodička
a Ing. Kunc – se pravidelně účastnili porad
vedení společnosti, předseda dozorčí rady byl
pravidelně zván na jednání představenstva
firmy. Jako kontrolní orgán dohlížela na výkon
působnosti představenstva a způsob uskuteč-
ňování podnikatelské činnosti společnosti.

Dozorčí rada byla průběžně informována
o činnosti společnosti a její finanční situaci.

Po přezkoumání roční závěrky k 31. 12. 2002
dospěla k závěru, že účetní záznamy a účetní
evidence byly vedeny průkazným způsobem
v souladu s předpisy o účetnictví. Roční závěrka
správně zobrazuje finanční situaci společnosti
České přístavy, a. s. Auditor Ing. Ladislav Kozák,
CSc., osvědčení 0100 v zápisu do seznamu
auditorů vedeného Komorou auditorů ČR,
Ing. Ladislav Kozák s. r. o., osvědčení č. 253
v zápisu do seznamu auditorských společností
vedeného Komorou auditorů ČR prováděl pravi-
delný audit hospodaření společnosti a vydal
zprávu k účetní závěrce za rok 2002. V této
zprávě konstatuje, že podle jeho názoru účetní
závěrka podává ve všech významných ohledech
věrný a poctivý obraz aktiv, závazků, vlastního
kapitálu a finanční situace společnosti České
přístavy, a. s. k 31. 12. 2002 a výsledku hospo-
daření za rok 2002 v souladu se zákonem
o účetnictví a příslušnými předpisy České repub-
liky.

Dozorčí rada výrok auditora vzala na vědomí.
Na základě vlastních poznatků a výše popsa-

ných skutečností dozorčí rada doporučuje valné
hromadě schválit účetní závěrku za rok 2002
společnosti České přístavy, a. s.

Dozorčí rada přezkoumala a vzala na vědomí
zprávu o vztazích mezi propojenými osobami.

Dozorčí rada souhlasí s návrhem představen-
stva k rozdělení zisku a doporučuje jej valné
hromadě ke schválení.

Kpt. Ing. Jindřich Vodička
předseda dozorčí rady

The report of the Supervisory
Board of České přístavy, a. s.

During 2002, the Supervisory Board was
comprised of the following members up to the
company general meeting held on 26. 6. 2002:

Ing. Jaroslav Jiříček – chairman 
Ing. Magdalena Konvičková – member
Ing. Jindřich Kunc – member, employee
representative

On 26. 6. 2002, the company general
meeting elected Capt. Ing. Jindřich Vodička as
a member of the Supervisory Board to fill  the
post left by Ing. Jaroslav Jiříček.

At its first meeting after the company general
meeting held on 9. 7. 2002, the Supervisory
Board elected Capt. Ing. Jindřich Vodička as its
Chairman.

The Supervisory Board of the České přístavy
joint stock company regularly carried out its
tasks in accordance with the company’s Articles
of Association. Two of its members – Capt. Ing.
Jindřich Vodička and Ing. Jindřich Kunc –
regularly participated in the meetings of the
company management and the Chairman of
the Supervisory Board was regularly invited to
the meetings of the Board of Directors. As the
supervisory body, the Board inspected both the
performance of the actions of the Board of
Directors and the method of the realisation of
the company’s commercial activities.

The Supervisory Board has been regularly
informed of the company’s activities and its
financial situation.

After investigating the financial statement as
of 31. 12. 2002, the Supervisory Board reached
the conclusion that the accounting records and

the bookkeeping have been maintained in
a transparent manner in accordance with the
accountancy regulations. The annual financial
statement correctly shows the financial
situation in České přístavy, a. s. The auditor
Ing. Ladislav Kozák, CSc (certificate no. 0100 in
the register of auditors held at the Chamber of
Auditors of the Czech Republic) of the Ing.
Ladislav Kozák s. r. o. company (certificate no.
253 in the register of auditing companies held
at the Chamber of Auditors of the Czech
Republic) undertook a regular audit of the
company’s activities and issued a report on the
financial statement for 2002. In this report, the
auditor states that he is of the opinion that the
financial statement provides in all important
respects a true and honest picture of the assets,
liabilities, equity capital and financial situation
of České přístavy, a. s. as of 31. 12. 2002 and
the results of its commercial activities in 2002
in accordance with the Accountancy Act and
the appropriate regulations of the Czech
Republic.

The Supervisory Board has taken the
auditor’s comments into account.

Upon the basis of the Board’s own
knowledge and the aforementioned facts, the
Supervisory Board recommends that the
company general meeting approves the
financial statement of České přístavy, a. s. for
2002. The Supervisory Board has reviewed and
taken into account the report on the relations
between associated individuals.The Supervisory
Board agrees with the Board of Directors’
proposal for the allocation of profits and
recommends that the company general
meeting approves it.

Capt. Ing. Jindřich Vodička
The Chairman of the Supervisory Board
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za služby z pronájmů 
a za služby poskytované 
nájemcům

z přepravného, skladování 
a překl. činnosti

z ostatních logistických služeb
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za zboží

26
 2

92

- 
14

 4
12

9 
52

5

- 
4 

45
7

- 
27

9

21
2

11
 2

56

STRUKTURA TRŽEB ZA ZBOŽÍ A SLUŽBY
TRŽBY 2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

za služby z pronájmů 67 498 23,98 % 83 027 27,16 % 85 371 28,46 % 92 165 30,00 % 115 877 57,36 % 120 825 84,00 % 119 400 84,14 %
a za služby poskytované nájemcům
z přepravného, skladování a překl. činností 107 042 38,03 % 138 571 45,33 % 141 555 47,19 % 143 135 46,59 % 42 024 20,80 % 0 0,00 % 0 0,00 %
z ostatních logistických služeb 78 037 27,73 % 42 582 13,93 % 42 280 14,10 % 43 400 14,13 % 20 731 10,26 % 0 0,00 % 0 0,00 %
z jiných služeb 132 0,05 % 173 0,06 % 531 0,18 % 8 911 2,90 % 8 818 4,37 % 15 239 10,59 % 12 292 8,66 %
za zboží 28 756 10,22 % 41 369 13,53 % 30 227 10,08 % 19 614 6,38 % 14 551 7,20 % 7 782 5,41 % 10 208 7,19 %

CELKEM 281 464 100 % 305 722 100 % 299 964 100 % 307 225 100 % 202 001 100 % 143 845 100 % 141 899 100 %
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2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996 2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

hospodářský výsledek před zdaněním 26 292 -14 412 9 525 -4 457 -279 212 11 256
tržby za zboží a služby 281 464 305 722 299 963 307 224 201 942 143 755 141 856
přidaná hodnota 97 028 98 823 84 601 97 246 83 819 83 885 69 325
provozní hospodářský výsledek 21 407 31 590 19 828 4 139 9 108 39 142 15 950
aktiva celkem 788 821 777 290 808 005 797 021 708 972 724 792 743 826
dlouhodobý hmotný majetek 662 750 652 834 639 670 630 747 626 071 643 140 639 829
dlouhodobý finanční majetek 17 113 32 394 86 647 100 152 42 632 39 204 69 671
vlastní jmění 619 583 595 157 619 452 621 343 626 213 628 910 633 958
průměrný počet zaměstnanců 199 156 169 178 148 93 88
průměrná mzda na zaměstnance 20 20 19 18 16 16 15

HOSPODÁŘSKÝ
VÝSLEDEK PŘED
ZDANĚNÍM

TRŽBY ZA ZBOŽÍ
A SLUŽBY

PŘIDANÁ 
HODNOTA

PROVOZNÍ 
HOSPODÁŘSKÝ
VÝSLEDEK

AKTIVA 
CELKEM 

DLOUHODOBÝ
HMOTNÝ 
MAJETEK

DLOUHODOBÝ
FINANČNÍ 
MAJETEK

VLASTNÍ JMĚNÍ

PRŮMĚRNÝ
POČET 
ZAMĚSTNANCŮ

PRŮMĚRNÁ
MZDA NA
ZAMĚSTNANCE

VYBRANÉ FINANČNÍ UKAZATELE

2002

2001

2000

1999

1998

1997

1996
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AKTIVA BRUTTO KOREKCE NETTO NETTO NETTO
A B C D1 D2 D3

AKTIVA CELKEM 001 1 043 245 254 424 788 821 777 290 808 005
A. Pohledávky za upsaný vlastní kapitál 002
B. Stálá aktiva 003 932 439 251 554 680 885 686 279 727 483
B.I. Dlouhodobý nehmotný majetek 004 1 846 824 1 022 1 051 1 166
B.I. 1. Zřizovací výdaje 005

2. Nehmotné výsledky výzkumu a vývoje 006
3. Software 007 798 278 520 316 197
4. Ocenitelná práva 008
5. Jiný dlouhodobý nehmotný majetek 009 1 048 546 502 735 969
6. Nedokončený dlouhodobý nehmotný majetek 010
7. Poskytnuté zálohy na dlouhodobý nehmotný majetek 011

B.II. Dlouhodobý hmotný majetek 012 911 980 249 230 662 750 652 834 639 670
B.II. 1. Pozemky 013 163 048 163 048 150 072 137 846

2. Stavby 014 570 564 177 054 393 510 409 400 402 542
3. Samostatné věci movité a soubory movitých věcí 015 140 436 72 176 68 260 72 628 72 741
4. Pěstitelské celky trvalých porostů 016
5. Základní stádo a tažná zvířata 017
6. Jiný dlouhodobý hmotný majetek 018 1 388 1 388 1 105 1 105
7. Nedokončený dlouhodobý hmotný majetek 019 34 663 34 663 18 144 20 693
8. Poskytnuté zálohy na dlouhodobý hmotný majetek 020 1 881 1 881 1 485 4 743
9. Opravná položka k nabytému majetku 021

B.III. Dlouhodobý finanční majetek 022 18 613 1 500 17 113 32 394 86 647
B.III. 1. Podílové cenné papíry a podíly v podnicích s rozhodujícím vlivem 023 2 650 2 650 2 170 1 161

2. Podílové cenné papíry a podíly v podnicích s podstatným vlivem 024 10 456 1 500 8 956 5 000 5 000
3. Ostatní dlouhodobé cenné papíry a podíly 025 5 507 5 507 25 224 80 486
4. Půjčky podnikům ve skupině 026
5. Jiný finanční majetek 027
6. Nedokončený dlouhodobý finanční majetek 028
7. Poskytnuté zálohy na dlouhodobý finanční majetek 029

C. Oběžná aktiva 030 98 538 2 870 95 668 75 984 70 086
C.I. Zásoby 031 1 680 1 680 1 900 2 237
C.I. 1. Materiál 032 372 372 213 272

2. Nedokončená výroba a polotovary 033
3. Výrobky 034
4. Zvířata 035
5. Zboží 036 1 308 1 308 1 687 1 965
6. Poskytnuté zálohy na zásoby 037

C.II. Dlouhodobé pohledávky 038 16 037 16 037 16 037
C.II. 1. Pohledávky z obchodního styku 039

2. Pohledávky ke společníkům a sdružení 040
3. Pohledávky v podnicích s rozhodujícím vlivem 041
4. Pohledávky v podnicích s podstatným vlivem 042
5. Jiné pohledávky 043 16 037 16 037 16 037

C.III. Krátkodobé pohledávky 044 60 413 2 870 57 543 53 934 57 038
C.III. 1. Pohledávky z obchodního styku 045 55 301 2 870 52 431 49 818 53 194

2. Pohledávky ke společníkům a sdružení 046
3. Sociální zabezpečení 047
4. Stát - daňové pohledávky 048 3 738 3 738 3 884 3 844
5. Pohledávky v podnicích s rozhodujícím vlivem 049
6. Pohledávky v podnicích s podstatným vlivem 050
7. Jiné pohledávky 051 1 374 1 374 232

C.IV. Finanční majetek 052 20 408 20 408 4 113 10 811
C.IV. 1. Peníze 053 771 771 398 2 683

2. Účty v bankách 054 19 637 19 637 3 715 8 128
3. Krátkodobý finanční majetek 055
4. Nedokončený krátkodobý finanční majetek 056

D. Ostatní aktiva - přechodné účty aktiv 057 12 268 12 268 15 027 10 436
D.I. Časové rozlišení 058 13 639 13 639 14 935 9 906
D.I. 1. Náklady příštích období 059 13 639 13 639 14 494 7 396

2. Příjmy příštích období 060 441 2 510
D.II. Dohadné účty aktivní 061 -1 371 -1 371 92 530

ROZVAHA V PLNÉM ROZSAHU

STRUKTURA AKCIÍ 
AKCIE JMENOVITÁ HODNOTA POČET AKCIÍ CELKEM

akcie na jméno 1 000,00 Kč 2 275 ks 2 275 000,00 Kč 
akcie na jméno 1 000 000,00 Kč 23 ks 23 000 000,00 Kč
akcie na majitele 1 000 000,00 Kč 407 ks 407 000 000,00 Kč
akcie na majitele 1 000,00 Kč 73 220 ks 73 220 000,00 Kč
„zlatá“ akcie 1 000,00 Kč 1 ks 1 000,00 Kč 

ZÁKLADNÍ JMĚNÍ CELKEM 505 496 000,00 Kč

STRUKTURA AKCIONÁŘŮ
AKCIONÁŘI PODÍL NA ZJ

Kuponinvest, a. s. 45,25 %
A+A finance, a. s. 31,20 %
Ostatní akcionáři 23,55 %

45,25 %

31,20 % 23,55 %
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ROZVAHA V PLNÉM ROZSAHU

PASIVA 2002 2001 2000
A B C D1 D2 D3

PASIVA CELKEM 062 788 821 777 290 808 005
A. Vlastní kapitál 063 619 583 595 157 619 452
A.I. Základní kapitál 064 505 496 502 013 502 428
A.I. 1. Základní kapitál 065 505 496 505 496 505 496

2. Vlastní akcie a vlastní obchodní fondy 066 -3 483 -3 068
3. Změny základního kapitálu 067
A.II. Kapitálové fondy 068 43 564 43 583 43 564
A.II. 1. Emisní ážio 069

2. Ostatní kapitálové fondy 070 43 564 43 583 43 564
3. Oceňovací rozdíly z přecenění majetku a závazků 071
4. Oceňovací rozdíly z přecenění při přeměnách 072

A.III. Fondy ze zisku 073 36 419 58 004 57 070
A.III. 1. Zákonný rezervní fond 074 34 801 53 263 53 163

2. Nedělitelný fond 075
3. Statutární a ostatní fondy 076 1 618 4 741 3 907

A.IV. Výsledek hospodaření minulých let 077 7 812 10 020 14 716
A.IV. 1. Nerozdělitelný zisk minulých let 078 7 812 10 020 14 716

2. Neuhrazená ztráta minulých let 079
A.V. Výsledek hospodaření běžného účetního období 080 26 292 -18 463 1 674
B. Cizí zdroje 081 155 101 168 349 182 458
B.I. Rezervy 082 13 024 11 485 17 274
B.I. 1. Rezervy zákonné 083 9 047

2. Rezerva na daň z příjmů 084
3. Ostatní rezervy 085 1 115 468 376

4. Odložený daňový závazek (pohledávka) 086 11 909 11 017 7 851
B.II. Dlouhodobé závazky 087 3 200 6 542 9 600
B.II. 1. Závazky k podnikům s rozhodujícím vlivem 088

2. Závazky k podnikům s podstatným vlivem 089
3. Dlouhodobě přijaté zálohy 090 3 200 6 490 9 600
4. Emitované dluhopisy 091
5. Dlouhodobé směnky k úhradě 092
6. Jiné dlouhodobé závazky 093 52

B.III. Krátkodobé závazky 094 88 845 58 320 39 020
B.III. 1. Závazky z obchodního styku 095 80 888 50 617 33 861

2. Závazky ke společníkům a sdružení 096 1 946 1 739 543
3. Závazky k zaměstnancům 097 3 126 2 718 2 497
4. Závazky ze sociálního zabezpečení 098 1 753 1 631 1 466
5. Stát - daňové závazky a dotace 099 654 1 424
6. Závazky k podnikům s rozhodujícím vlivem 100
7. Závazky k podnikům s podstatným vlivem 101
8. Jiné závazky 102 478 191 653

B.IV. Bankovní úvěry a výpomoci 103 50 032 92 002 116 564
B.IV. 1. Bankovní úvěry dlouhodobé 104 21 670 23 993 30 162

2. Běžné bankovní úvěry 105 27 862 68 009 86 402
3. Krátkodobé finanční výpomoci 106 500

C. Ostatní pasiva - přechodné účty pasiv 107 14 137 13 784 6 095
C.I. Časové rozlišení 108 1 475 2 310 3 756
C.I. 1. Výdaje příštích období 109 119 489 1 645

2. Výnosy příštích období 110 1 356 1 821 2 111
C.II. Dohadné účty pasivní 111 12 662 11 474 2 339

NÁZEV SPOLEČNOSTI HLAVNÍ PŘEDMĚT ČINNOSTI ZÁKLADNÍ JMĚNÍ PODÍL

T – port, s. r. o. – pronájem nemovitostí 100 000 Kč 100,00 %
– reklamní a propagační činnost

C – port, s. r. o. – nakládání s odpady kromě nebezpečných 100 000 Kč 100,00 %
– koupě zboží za účelem dalšího prodeje a prodej

ČP – divízia Bratislava, s. r. o. – zprostředkovatelská činnost v oblasti dopravy 2 300 000 Sk 100,00 %
– překlad, skladování a balení zboží

Děčínská přístavní, s. r. o. – technické činnosti v dopravě 100 000 Kč 100,00 %
– koupě zboží za účelem dalšího prodeje a prodej

Vltavská obchodní společnost, s. r. o. – koupě zboží za účelem dalšího prodeje a prodej 6 900 000 Kč 100,00 %
– účetnické práce

Ergon, a. s. – výroba a opravy ortopedické obuvi, lékařských 76 122 000 Kč 24,96 %
přístrojů a nástrojů a zdravotnických potřeb

Eurokai Bohemia, a. s., v likvidaci – vnitrostátní a mezinárodní zasilatelství, 21 000 000 Kč 28,60 %
silniční motorová doprava

– poradenské informační a konzultační služby v oblasti
dopravy a manipulace zboží a ekonomiky dopravních
a s tím souvisejících služeb

Přístav Pardubice, a. s. – zasilatelství, činnost techn. poradců v oblasti dopravy 16 350 000 Kč 35,16 %
– příprava, realizace a provozování přístavu v k. ú. Svítkov,

obec Pardubice a k. ú., obec Srnojedy

MAJETKOVÉ PODÍLY VYŠŠÍ NEŽ 10 %

LEGENDA

A – označení
B – text
C – číslo řádku
D – skutečnost v účetním období

1 – sledovaném
2 – minulém
3 – předminulém



2002 2001 2000
A B D1 D2 D3

P. Stav peněžních prostředků na zač. účetního období. 4 113 10 811 4 348

PENĚŽNÍ TOKY Z HLAVNÍ VÝDĚLEČNÉ ČINNOSTI
Z. Účetní hospod. výsledek za účetní jednotku 32 277 -19 906 8 938
A.1. Úpravy o nepeněžní operace -2 844 61 197 11 841
A.1.1. Odpisy stálých aktiv 26 401 28 593 26 350
A.1.2. Změna stavu opravných položek, rezerv, přech.účtů 3 761 -5 857 -14 943
A.1.3. Zisk/ztráta z prodeje stálých aktiv -32 616 30 239 -7 712
A.1.4. Výnosy z dividend -75 -7 0
A.1.5. Vyúčtované nákladové úroky -314 8 229 8 146
A.* Čistý peněžní tok z provozní činnosti před zdaň. 29 434 41 291 20 779
A.2. Změna potřeby pracovního kapitálu -20 294 -11 888 41 923
A.2.1. Změna stavu pohledávek z provozní činnosti -4 965 -8 193 401
A.2.2. Změna stavu krátkodob. závazků z prov. činn. -15 550 -4 032 42 334
A.2.3. Změna stavu zásob 220 337 -812
A.** Čistý peněžní tok z provozní činnosti před zdaň. 9 139 29 403 62 702
A.3. Výdaje z plateb úroků -5 016 -8 651 -8 525
A.4. Přijaté úroky 314 421 380
A.5 Zaplacená daň z příjmů za běžnou činnost 0 -727 -2 717
A.6 Příjmy a výdaje z mimořádné činnosti 5 985 1 414 588
A.*** Čistý peněžní tok z provozní činnosti 10 423 21 860 52 428

PENĚŽNÍ TOKY Z INVESTIČNÍ ČINNOSTI
B.1. Výdaje spojené s pořízením stálých aktiv -83 314 -46 343 -64 967
B.2. Příjmy z prodeje stálých aktiv 73 190 27 821 44 341
B.3. Půjčky a úvěry 0 0 0
B.*** Čistý peněžní tok z investiční činnosti -10 124 -18 522 -20 626

PENĚŽNÍ TOKY Z FINANČNÍCH ČINNOSTÍ
C.1. Změna stavu závazků -5 319 -9 524 -21 774
C.2. Dopady změn vlastního jmění 21 240 -519 -3 565
C.2.1. Zvýšení peněžních prostředků 0 0 0
C.2.2. Vyplacení podílu společníků 0 0 0
C.2.3. Peněžní dary a dotace a další vklady 0 0 0
C.2.4. Úhrada ztráty společníků 0 0 0
C.2.5. Přímé platby na vrub fondů 21 586 -519 -3 565
C.2.6. Vyplacené dividendy -346 0 0
C.3 Přijaté dividendy 75 7 0
C.*** Čistý peněžní tok z finanční činnosti 15 996 -10 036 -25 339
F. Čisté zvýšení / snížení peněžních prostředků 16 295 -6 698 6 463
R. Stav peněžních prostředků na konci období 20 408 4 113 10 811

2002 2001 2000
A B C D1 D2 D3

I. Tržby za prodej zboží 01 28 756 41 369 30 227
A. Náklady vynaložené na prodej zboží 02 24 752 32 302 25 378
+ Obchodní marže 03 4 004 9 067 4 849
II. Výkony 04 252 708 264 353 270 035
II. 1. Tržby za prodej vlastních výrobků a služeb 05 252 708 264 353 269 736
2. Změna stavu vnitropodnikových zásob 06

vlastní výroby
3. Aktivace 07 299
B. Výrobní spotřeba 08 159 684 174 597 190 283
B. 1. Spotřeba materiálu a energie 09 27 333 24 693 20 450
B. 2. Služby 10 132 351 149 904 169 833
+ Přidaná hodnota 11 97 028 98 823 84 601
C. Osobní náklady 12 67 593 53 058 54 035
C. 1. Mzdové náklady 13 47 568 36 956 37 548
C. 2. Odměny členům orgánů společ. a družstva 14 1 419 1 250 1 532
C. 3. Náklady na sociální zabezpečení 15 16 507 12 918 12 830
C. 4. Sociální náklady 16 2 099 1 934 2 125
D. Daně a poplatky 17 3 877 1 488 1 083
E. Odpisy dlouhodobého nehmotného 18 25 518 26 330 25 998

a hmotného majetku
III. Tržby z prodeje dlouhodobého majetku 19 43 348 5 774 8 378

a materiálu
F. Zůstatková cena prodaného dlouhodobého 20 20 880 1 932 3 266

majetku a materiálu
IV. Zúčtování rezerv a časového rozlišení 21 9 047 10 625

provozních výnosů
G. Tvorba rezerv a časového rozlišení 22 740 376

provozních nákladů
V. Zúčtování opravných položek 23 387 2 943 1 915

do provozních výnosů
H. Zúčtování opravných položek 24 1 051 296 1 186

do provozních nákladů
VI. Ostatní provozní výnosy 25 4 701 739 1 473
I. Ostatní provozní náklady 26 4 398 2 632 1 220
VII. Převod provozních výnosů 27
J. Převod provozních nákladů 28
* Provozní výsledek hospodaření 29 21 407 31 590 19 828
VIII. Tržby z prodeje cenných papírů a podílů 30 29 884 22 200 36 010
K. Prodané cenné papíry a podíly 31 19 694 56 129 33 410
IX. Výnosy z dlouhodobého finančního majetku 32 75 7
IX. 1. Výnosy z cenných papírů a podílů 33

v podnicích ve skupině
2. Výnosy z ostatních dlouhodobých cenných 34

papírů a podílů
3. Výnosy z ostatního dlouhodobého 35 75 7

finančního majetku
X. Výnosy z krátkodobého finančního majetku 36
L. Náklady z finančního majetku 37
XI. Výnosy z přecenění majetkových 38

cenných papírů
M. Náklady z přecenění majetkových 39

cenných papírů
XII. Zúčtování rezerv do finančních výnosů 40 92
N. Tvorba rezerv na finanční náklady 41 92
XIII. Zúčtování opravných položek 42

do finančních výnosů
O. Zúčtování opravných položek 43

do finančních nákladů
XIV. Výnosové úroky 44 314 422 380
P. Nákladové úroky 45 5 016 8 650 8 525
XV. Ostatní finační výnosy 46 180 218 317
Q. Ostatní finanční náklady 47 6 044 5 392 5 662
XVI. Převod finančních výnosů 48
R. Převod finančních nákladů 49
* Finanční výsledek hospodaření 50 -209 -47 416 -10 890
S. Daň z příjmu za běžnou činnost 51 891 4 051 7 851
S. 1. – splatná 52 884
S. 2. – odložená 53 891 3 167 7 851
** Výsledek hospodaření za běžnou činnost 54 20 307 -19 877 1 087
XVII. Mimořádné výnosy 55 41 411 3 979 1 245
T. Mimořádné náklady 56 35 426 2 565 658
U. Daň z příjmu z mimořádné činnosti 57
U. 1. – splatná 58
U. 2. – odložená 59
* Mimořádný hospodářský výsledek 60 5 985 1 414 587
W. Převod podílu na výsledku hospodaření 61

společníkům
*** Výsledek hospodaření za účetní období 62 26 292 -18 463 1 674

Výsledek hospodaření před zdaněním 63 27 183 -14 412 9 525

VÝKAZ ZISKU A ZTRÁTY V PLNÉM ROZSAHUCASH FLOW

LEGENDA

A – označení
B – text
C – číslo řádku
D – skutečnost v účetním období

1 – sledovaném
2 – minulém
3 – předminulém

V Ý R O Č N Í  Z P R ÁVA  2 0 0 2
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and services provided 
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STRUCTURE OF EARNING FOR SERVICES
REVENUE 2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

for letting services 67 498 23,98 % 83 027 27,16 % 85 371 28,46 % 92 165 30,00 % 115 877 57,36 % 120 825 84,00 % 119 400 84,14 %
and services provided to tenants
from freight charges, 107 042 38,03 % 138 571 45,33 % 141 555 47,19 % 143 135 46,59 % 42 024 20,80 % 0 0,00 % 0 0,00 %
storage and trans-shipment
from other logistic services 78 037 27,73 % 42 582 13,93 % 42 280 14,10 % 43 400 14,13 % 20 731 10,26 % 0 0,00 % 0 0,00 %
from other services 132 0,05 % 173 0,06 % 531 0,18 % 8 911 2,90 % 8 818 4,37 % 15 239 10,59 % 12 292 8,66 %
for goods 28 756 10,22 % 41 369 13,53 % 30 227 10,08 % 19 614 6,38 % 14 551 7,20 % 7 782 5,41 % 10 208 7,19 %

TOTAL 281 464 100 % 305 722 100 % 299 964 100 % 307 225 100 % 202 001 100 % 143 845 100 % 141 899 100 %
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2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996 2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

PRE-TAX 
INCOME

EARNINGS 
FOR GOODS 
AND SERVICES

ADDED 
VALUE

OPERATING
INCOME

TOTAL 
ASSETS

LONG-TERM 
TANGIBLE 
ASSETS

LONG-TERM
FINANCIAL
ASSETS

EQUITY

AVERAGE 
NUMBER 
OF EMPLOYEES

AVERAGE
EMPLOYEE
WAGE

SELECTED FINANCIAL INDICATORS

2002

2001

2000

1999

1998

1997

1996

A N N U A L  R E P O R T  2 0 0 2

2002 2001 2000 1999 1998 1997 1996

pre-tax income 26 292 -14 412 9 525 -4 457 -279 212 11 256
earnings for goods and services 281 464 305 722 299 963 307 224 201 942 143 755 141 856
added value 97 028 98 823 84 601 97 246 83 819 83 885 69 325
operating income 21 407 31 590 19 828 4 139 9 108 39 142 15 950
total assets 788 821 777 290 808 005 797 021 708 972 724 792 743 826
long-term tangible assets 662 750 652 834 639 670 630 747 626 071 643 140 639 829
long-term financial assets 17 113 32 394 86 647 100 152 42 632 39 204 69 671
equity 619 583 595 157 619 452 621 343 626 213 628 910 633 958
average number of employees 199 156 169 178 148 93 88
average employee wage 20 20 19 18 16 16 15



A N N U A L  R E P O R T  2 0 0 2

BALANCE SHEET IN FULL

BREAKDOWN OF SHARES
SHARES NOMINAL VALUE NUMBER OF SHARE TOTAL

registered shares 1 000,00 CZK 2 275 pcs 2 275 000,00 CZK
registered shares 1 000 000,00 CZK 23 pcs 23 000 000,00 CZK
bearer shares 1 000 000,00 CZK 407 pcs 407 000 000,00 CZK
bearer shares 1 000,00 CZK 73 220 pcs 73 220 000,00 CZK
“golden“ share 1 000,00 CZK 1 pcs 1 000,00 CZK 

TOTAL REGISTERED CAPITAL 505 496 000,00 CZK

BREAKDOWN OF SHARE HOLDERS
SHAREHOLDERS PROPORTION OF EQUITY

Kuponinvest, a. s. 45,25 %
A+A finance, a. s. 31,20 %
Other shareholders 23,55 %

45,25 %

31,20 % 23,55 %

ASSETS GROSS ADJUSTMENT NET NET NET
A B C D1 D1 D1 D2 D3

TOTAL ASSETS 001 1 043 245 254 424 788 821 777 290 808 005
A. Receivables from subscribed equity 002
B. Fixed assets 003 932 439 251 554 680 885 686 279 727 483
B.I. Intangible fixed assets 004 1 846 824 1 022 1 051 1 166
B.I. 1. Incorporation expenses 005

2. Intangible results of research and development 006
3. Software 007 798 278 520 316 197
4. Valuable rights 008
5. Other intangible fixed assets 009 1 048 546 502 735 969
6. Intangible fixed assets under construction 010
7. Advance payments for intangible fixed assets 011

B.II. Tangible fixed assets 012 911 980 249 230 662 750 652 834 639 670
B.II. 1. Land 013 163 048 163 048 150 072 137 846

2. Buildings, halls and structures 014 570 564 177 054 393 510 409 400 402 542
3. Separate chattels and sets of chattels 015 140 436 72 176 68 260 72 628 72 741
4. Perennial crops 016
5. Breeding and draught animals 017
6. Other tangible fixed assets 018 1 388 1 388 1 105 1 105
7. Tangible fixed assets under construction 019 34 663 34 663 18 144 20 693
8. Advance payments for tangible fixed assets 020 1 881 1 881 1 485 4 743
9. Adjustments to acquired assets 021

B.III. Long-term financial investments 022 18 613 1 500 17 113 32 394 86 647
B.III. 1. Shares and ownership interests in enterprises with controlling influence 023 2 650 2 650 2 170 1 161

2. Shares and ownership interests in enterprises with substantial influence 024 10 456 1 500 8 956 5 000 5 000
3. Other securities and ownership interests 025 5 507 5 507 25 224 80 486
4. Inter-company loans 026
5. Other financial investments 027
6. Long-term financial assets under construction 028
7. Advance payments for long-term financial assets 029

C. Current assets 030 98 538 2 870 95 668 75 984 70 086
C.I. Inventory 031 1 680 1 680 1 900 2 237
C.I. 1. Material 032 372 372 213 272

2. Work-in-progress and semi-finished products 033
3. Finished products 034
4. Animals 035
5. Merchandise 036 1 308 1 308 1 687 1 965
6. Advance payments for inventory 037

C.II. Long-term receivables 038 16 037 16 037 16 037
C.II. 1. Trade receivables 039

2. Receivables from partners and participants in an association 040
3. Receivables from enterprises with controlling influence 041
4. Receivables from enterprises with a substantial influence 042
5. Other receivables 043 16 037 16 037 16 037

C.III. Short-term receivables 044 60 413 2 870 57 543 53 934 57 038
C.III. 1. Trade receivables 045 55 301 2 870 52 431 49 818 53 194

2. Receivables from partners and participants in an association 046
3. Social security 047
4. Due from the state – tax receivables 048 3 738 3 738 3 884 3 844
5. Receivables from enterprises with controlling influence 049
6. Receivables from enterprises with substantial influence 050
7. Other receivables 051 1 374 1 374 232

C.IV. Financial assets 052 20 408 20 408 4 113 10 811
C.IV. 1. Cash 053 771 771 398 2 683

2. Bank accounts 054 19 637 19 637 3 715 8 128
3. Short-term financial assets 055
4. Short-term financial assets under construction 056

D. Other assets – temporary asset accounts 057 12 268 12 268 15 027 10 436
D.I. Accruals 058 13 639 13 639 14 935 9 906
D.I. 1. Deferred expenses 059 13 639 13 639 14 494 7 396

2. Accrued revenue 060 441 2 510
D.II. Estimated receivables 061 -1 371 -1 371 92 530



A N N U A L  R E P O R T  2 0 0 2

BALANCE SHEET IN FULL

LEGEND

A – Identification
B – Text
C – Line no.
D – State in the given accounting period

1 – monitored
2 – previous
3 – previous before

CAPITAL HOLDINGS OVER 10%

NAME OF COMPANY MAIN BUSINESS REGISTERED SHARE
CAPITAL OWNED

T-port, s. r. o. – property rental 100 000 CZK 100,00 %
– advertising and publicity

C-port, s. r. o. – non-dangerous waste handling 100 000 CZK 100,00 %
– purchase of goods for resale

ČP-divízia Bratislava, s. r. o. – transport brokerage 2 300 000 SKK 100,00 %
– transfer, storage and packing of goods

Děčínská přístavní, s. r. o. – technical services in transport 100 000 CZK 100,00 %
– purchase of goods for resale

Vltavská obchodní společnost, s. r. o. – purchase of goods for resale 6 900 000 CZK 100,00 %
– accounting work

Ergon, a. s. – manufacture and repair of orthopaedic shoes, medical 76 122 000 CZK 24,96 %
instruments and tools and healthcare requirements

Eurokai Bohemia, a. s., in bankruptcy – domestic and international forwarding, road motor transport 21 000 000 CZK 28,60 %
– advisory, information and consultancy services in the area 

of transport and the handling of goods and transport 
economics and the therewith associated services

Přístav Pardubice, a. s. – forwarding, the activities of technical consultants 16 350 000 CZK 35,16 %
in the area of transport the preparation, realisation 
and operation of the port in the cadastral territory of Svítkov,
the Municipality of Pardubice and the cadastral 
territory of Srnojedy, the Municipality of Srnojedy

LIABILITIES                                  2002 2001 2000
A B C D1 D2 D3

TOTAL LIABILITIES 062 788 821 777 290 808 005
A. Equity 063 619 583 595 157 619 452
A.I. Registered capital 064 505 496 502 013 502 428
A.I. 1. Registered capital 065 505 496 505 496 505 496

2. Own shares and ownership participation 066 -3 483 -3 068
3. Changes in registered capital 067

A.II. Capital funds 068 43 564 43 583 43 564
A.II. 1. Share premium 069

2. Other capital funds 070 43 564 43 583 43 564
3. Valuation differences from property and liability revaluation 071
4. Valuation differences during conversions 072

A.III. Funds created from net profit 073 36 419 58 004 57 070
A.III. 1. Legal reserve fund 074 34 801 53 263 53 163

2. Indivisible fund 075
3. Statutory and other funds 076 1 618 4 741 3 907

A.IV. Profit (loss) from previous years  077 7 812 10 020 14 716
A.IV. 1. Retained earnings from previous years 078 7 812 10 020 14 716

2. Accumulated losses from previous years 079
A.V. Profit (loss) from the current period 080 26 292 -18 463 1 674
B. External capital 081 155 101 168 349 182 458
B.I. Reserves 082 13 024 11 485 17 274
B.I. 1. Legal reserves 083 9 047

2. Income tax reserve 084
3. Other reserves 085 1 115 468 376
4. Deferred tax liability (payable) 086 11 909 11 017 7 851

B.II. Long-term payables 087 3 200 6 542 9 600
B.II. 1. Payables to enterprises with controlling influence 088

2. Payables to enterprises with substantial influence 089
3. Long-term advances received 090 3 200 6 490 9 600
4. Bonds issued 091
5. Payable long-term bills of exchange 092
6. Other long-term payables 093 52

B.III. Short-term payables 094 88 845 58 320 39 020
B.III. 1. Trade payables 095 80 888 50 617 33 861

2. Payables to partners and participants in an association 096 1 946 1 739 543
3. Payables to employees 097 3 126 2 718 2 497
4. Payables to social security 098 1 753 1 631 1 466
5. Due to the state – taxes and subsidies 099 654 1 424
6. Payables to enterprises with a controlling influence 100
7. Payables to enterprises with a substantial influence 101
8. Other payables 102 478 191 653

B.IV. Bank loans and assistance 103 50 032 92 002 116 564
B.IV. 1. Long-term bank loans 104 21 670 23 993 30 162

2. Current bank loans 105 27 862 68 009 86 402
3. Short-term financial assistance 106 500

C. Other liabilities – temporary accounts of liabilities 107 14 137 13 784 6 095
C.I. Accruals 108 1 475 2 310 3 756
C.I. 1. Accrued expenses 109 119 489 1 645

2. Deferred revenues 110 1 356 1 821 2 111
C.II. Estimated payables 111 12 662 11 474 2 339



2002 2001 2000
A B D1 D2 D3

P. Opening cash balance 4 113 10 811 4 348

CASH FLOWS FROM MAIN GAINFUL ACTIVITY
Z. Book profit/loss for accounting unit 32 277 -19 906 8 938
A.1. Adjustments for non-cash operations -2 844 61 197 11 841
A.1.1. Depreciation of fixed assets 26 401 28 593 26 350
A.1.2. Change of balance of adjustment items 3 761 -5 857 -14 943
A.1.3. Profit/loss from sale of fixed assets -32 616 30 239 -7 712
A.1.4. Dividend yield -75 -7 0
A.1.5. Cost interest -314 8 229 8 146
A.* Net cash flow from operating activity before tax 29 434 41 291 20 779
A.2. Change in working capital balance -20 294 -11 888 41 923
A.2.1. Change of balance of receivables -4 965 -8 193 401

from operating activity
A.2.2. Change of balance of short-term payables -15 550 -4 032 42 334

from operating activity
A.2.3. Change of stock balance 220 337 -812
A.** Net cash flow from operating activity before tax 9 139 29 403 62 702
A.3. Interest payments -5 016 -8 651 -8 525
A.4. Received interest 314 421 380
A.5 Income tax paid for current activity 0 -727 -2 717
A.6 Income and expenditure from extraordinary activity 5 985 1 414 588
A.*** Net cash flow from operating activity 10 423 21 860 52 428

CASH FLOWS FROM INVESTMENT ACTIVITY
B.1. Expenditure for acquisition of fixed assets -83 314 -46 343 -64 967
B.2. Income from sales of fixed assets 73 190 27 821 44 341
B.3. Credit and loans 0 0 0
B.*** Net cash flow from investment activity -10 124 -18 522 -20 626

CASH FLOWS FROM FINANCIAL ACTIVITIES
C.1. Change of balance of accounts payable -5 319 -9 524 -21 774
C.2. Impacts of changes in equity capital 21 240 -519 -3 565
C.2.1. Cash increases 0 0 0
C.2.2. Payment of partners’shares 0 0 0
C.2.3. Cash donations and subsidies and other contributions 0 0 0
C.2.4. Compensation for loss by partners 0 0 0
C.2.5. Direct payments from funds 21 586 -519 -3 565
C.2.6. Dividens paid out -346 0 0
C.3 Dividens received 75 7 0
C.*** Net cash flow from financial activity 15 996 -10 036 -25 339
F. Net cash increase/decrease 16 295 -6 698 6 463
R. Closing cash balance 20 408 4 113 10 811

2002 2001 2000
A B C D1 D2 D3

I. Revenues from merchandise 01 28 756 41 369 30 227
A. Costs of goods sold 02 24 752 32 302 25 378
+ Sales margin 03 4 004 9 067 4 849
II. Production 04 252 708 264 353 270 035
II. 1. Revenues from own products and services 05 252 708 264 353 269 736
2. Changes in inventory of own production 06
3. Capitalization 07 299
B. Production consumption 08 159 684 174 597 190 283
B. 1. Material and energy consumption 09 27 333 24 693 20 450
B. 2. Services 10 132 351 149 904 169 833
+ Added value 11 97 028 98 823 84 601
C. Personnel expenses 12 67 593 53 058 54 035
C. 1. Wages and salaries 13 47 568 36 956 37 548
C. 2. remuneration of the members of the 14 1 419 1 250 1 532

company bodies and the cooperative
C. 3. Social security expenses 15 16 507 12 918 12 830
C. 4. Social expenses 16 2 099 1 934 2 125
D. taxes and fees 17 3 877 1 488 1 083
E. Write-offs of long-term tangible 18 25 518 26 330 25 998

and intangible assets
III. Revenues from the sale of long-term assets 19 43 348 5 774 8 378

and material
F. Net book value of sold long-term assets 20 20 880 1 932 3 266

and materials
IV. Accounting for reserves and accruals 21 9 047 10 625

to operating revenues
G. Creation of reserves and accruals 22 740 376

to operating expenses
V. Accounting for adjustments 23 387 2 943 1 915

to operating revenues
H. Accounting for adjustments 24 1 051 296 1 186

to operating revenues
VI. Other operating revenues 25 4 701 739 1 473
I. Other operating revenues 26 4 398 2 632 1 220
VII. Transfer of operating revenues 27
J. Transfer of operating expenses 28
* Operating income 29 21 407 31 590 19 828
VIII. Revenues from the sale of securities 30 29 884 22 200 36 010

and ownership interests
K. Securities and ownership interests sold 31 19 694 56 129 33 410
IX. Revenues from long-term financial assets 32 75 7
IX. 1. Revenues from inter-company securities 33

and ownership interests
2. Revenues from other long-term investment 34

securities and ownership interests
3. Revenues from other long-term 35 75 7

financial assets
X. Revenues from short-term financial assets 36
L. Expenses from financial assets 37
XI. Revenues from the over-valuation 38

of securities
M. Costs from the over-valuation of securities 39
XII. Accounting for reserves to financial revenues 40 92
N. Creation of reserves for financial expenses 41 92
XIII. Accounting for adjustments 42

to financial revenues
O. Accounting for adjustments 43

to financial expenses
XIV. Interest received 44 314 422 380
P. Interest paid 45 5 016 8 650 8 525
XV. Other financial revenues 46 180 218 317
Q. Other financial costs 47 6 044 5 392 5 662
XVI. Transfer of financial revenues 48
R. Transfer of financial costs 49
* Profit (loss) from financial operations 50 -209 -47 416 -10 890
S. Income tax on ordinary income 51 891 4 051 7 851
S. 1. – due 52 884
S. 2. – deferred 53 891 3 167 7 851
** Ordinary income 54 20 307 -19 877 1 087
XVII. Extraordinary revenues 55 41 411 3 979 1 245
T. Extraordinary expenses 56 35 426 2 565 658
U. Income tax on extraordinary income 57
U. 1. – due 58
U. 2. – deferred 59
* Extraordinary income 60 5 985 1 414 587
W. Transfer of a share of the profit/loss 61

to partners
*** Profit (loss) in current accounting period 62 26 292 -18 463 1 674

Profit (loss) before tax 63 27 183 -14 412 9 525

PROFIT AND LOSS STATEMENT IN FULLCASH FLOW

LEGEND

A – Identification
B – Text
D – State in the given accounting period

1 – monitored
2 – previous
3 – previous before

A N N U A L  R E P O R T  2 0 0 2



STATUTÁRNÍ ORGÁNY

PŘEDSTAVENSTVO SPOLEČNOSTI

předseda:

Ing. Miloslav Černý
místopředseda: 

Ing. František Chaloupecký
místopředseda: 

Ferdinand Bouchal
člen: 

Doc. Ing. Karel Sellner CSc.

DOZORČÍ RADA

předseda dozorčí rady: 

Kpt. Ing. Jindřich Vodička 
člen: 

Ing. Magdaléna Konvičková
člen: 

Ing. Jindřich Kunc

VEDENÍ SPOLEČNOSTI

Ing. Miloslav Černý 
– generální ředitel

Kpt. Ing. Jindřich Vodička 
– náměstek generálního ředitele

Ferdinand Bouchal 
– ředitel finančního a personálního úseku

Ing. Jan Šnejdárek 
– ředitel obchodní gesce a. s. 

a ředitel přístavu Mělník

Ing. Jiří Pardubský 
– ředitel přístavů Ústí nad Labem a Děčín

Ing. Josef Hubař 
– ředitel přístavu Kolín, přístavů Praha Libeň, 

Praha Holešovice, Praha Smíchov a Praha Radotín

Ing. Jan Kafka 
– ředitel vnitrostátního rejdařství

Ing. Michael Trnka, CSc.
– ředitel technického a investičního úseku

STATUTORY BODIES

BOARD OF DIRECTORS

chairman: 

Ing. Miloslav Černý
deputy chairman:

Ing. František Chaloupecký
deputy chairman: 

Ferdinand Bouchal
member: 

Doc. Ing. Karel Sellner CSc.

SUPERVISORY BOARD

chairman: 

Kpt. Ing. Jindřich Vodička 
member: 

Ing. Magdaléna Konvičková
member: 

Ing. Jindřich Kunc

MANAGEMENT

Ing. Miloslav Černý 
– general director

Kpt. Ing. Jindřich Vodička 
– deputy general director

Ferdinand Bouchal 
– manager of finance and personnel departments

Ing. Jan Šnejdárek 
– joint stock company commercial coordination 

manager and manager of port of Mělník

Ing. Jiří Pardubský 
– manager of the ports of Ústí nad Labem and Děčín 

Ing. Josef Hubař 
– manager of the ports of Kolín, Prague Libeň, 

Prague Holešovice, Prague Smíchov and Prague Radotín

Ing. Jan Kafka
– domestic shipping manager

Ing. Michael Trnka, CSc.
– manager of the technical and investment department



Ing. Miloslav Černý
generální ředitel / general director
tel.: + 420 266 797 146
fax: + 420 220 802 857
e-mail: cerny@czechports.cz

Kpt. Ing. Jindřich Vodička
náměstek generálního ředitele / deputy general director 
tel.: + 420 266 797 123
fax: + 420 220 802 857
e-mail: vodicka@czechports.cz

Ferdinand Bouchal
ředitel finančního a personálního úseku / 
manager of finance and personnel departments
tel.: + 420 266 797 144
fax: + 420 220 876 122
e-mail: bouchal@czechports.cz

Ing. Jan Šnejdárek
ředitel obchodní gesce a. s. a ředitel přístavu Mělník / 
joint stock company commercial coordination manager 
and manager of port of Mělník
tel.: + 420 315 643 501, + 420 602 335 353
fax: + 420 315 643 506 
e-mail: snejdarek@czechports.cz

Ing. Jiří Pardubský
ředitel přístavů Ústí nad Labem a Děčín / 
manager of the ports of Ústí nad Labem and Děčín 
tel.: + 420 475 503 677, + 420 602 125 745 
fax: + 420 475 503 420
e-mail: pardubsky@czechports.cz

Ing. Josef Hubař
ředitel přístavu Kolín, přístavů Praha Libeň, Praha 
Holešovice, Praha Smíchov a Praha Radotín / 
manager of the ports of Kolín, Prague Libeň, Prague 
Holešovice, Prague Smíchov and Prague Radotín
tel.: + 420 321 726 659, + 420 602 287 186 
fax: + 420 321 726 255
e-mail: hubar@czechports.cz

Ing. Jan Kafka
ředitel vnitrostátního rejdařství / 
domestic shipping manager
tel.: + 420 266 797 266, + 420 602 272 345 
fax: + 420 220 802 498
e-mail: kafka@czechports.cz

Ing. Michael Trnka, CSc.
ředitel technického a investičního úseku / 
manager of the technical and investment department
tel.: + 420 266 797 176 
fax: + 420 220 802 857
e-mail: trnka@czechports.cz

KO N TA K T Y  /  C O N TAC T S

Ing. Pavel Němec
skladová logistika Mělník a kontejnerový terminál 
MAERSK / Mělník store logistic and MAERSK
container terminal
tel.: + 420 315 643 101, + 420 602 612 156 
fax: + 420 315 643 104
e-mail: nemec@czechports.cz

Ing. Ewa Henkel
kontejnerová logistika Mělník / Mělník container 
logistics
tel.: + 420 315 643 201, + 420 602 612 155 
fax: + 420 315 643 211
e-mail: henkel@czechports.cz

Zdeněk Beránek
překladní logistika, logistika sypkých substrátů 
a zahraniční rejdařství Mělník / shipment logistics, 
loose substrate logistic and Mělník international 
shipping
tel.: + 420 315 643 401, + 420 724 008 553
fax: + 420 315 643 303
e-mail: beranek@czechports.cz 

Jiří Švec
logistika vodní dopravy Ústí nad Labem / water 
transport logistics Ústí nad Labem
tel.: + 420 475 502 227, + 420 606 602 595 
fax: + 420 475 503 420
e-mail: svec@czechports.cz

Miroslav Tartárek
logistika sypkých substrátů Ústí nad Labem / 
loose substrate logistic Ústí nad Labem
tel.: + 420 475 502 320, + 420 724 067 827 
fax: + 420 475 503 420 
e-mail: tartarek@czechports.cz

Přístav Praha Holešovice, Libeň
Jankovcova 6 , 170 00 Praha 7

Přístav Praha Smíchov
Strakonická ul. , 150 00 Praha 5

Přístav Praha Radotín
Výpadová ul. , 153 00 Praha 5

Přístav Kolín
U přístavu 628, 280 00 Kolín

Přístav Ústí nad Labem 
Přístavní 432/8, 400 07 Ústí nad Labem

Přístav Mělník 
Celní 1144, 276 01 Mělník

Přístav Děčín 
Labská 137/17, 405 01 Děčín 1


